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	Vaste Commissie voor Taaltoezicht

Warandeberg 4 – 1000  BRUSSEL

               Brussel, 



	Uw brief van: 

Uw kenmerk: 

Ons kenmerk:  37.192-38.014/II/PN
                                AMC
Bijlage(n): 
Fax: 02/518.26.20

(:   02/518.23.51

 02/518.23.52

Behandelend ambtenaar: A. CORNELISSEN 

E-mail: Annemie.Cornelissen@rrn.ibz.fgov.be


	Aan de heer F. Lambert

Directeur van het

Bedrijvencentrum Dansaert cvba

Aalststraat 7-11

1000                Brussel


Mijnheer de Directeur,

Ter zitting van 14 juni 2007 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) in haar verenigde afdelingen 2 klachten ingediend tegen het Bedrijvencentrum Dansaert, gelegen Aalststraat 7 te 1000 Brussel. Volgens de klager gebruikt het Bedrijvencentrum uitsluitend het Frans in haar contacten met de huurders van kantoren.

De klager voegde bij zijn klachten een afschrift van een e-mail, gericht aan de huurders van het centrum, die uitsluitend in het Frans was gesteld. Een afschrift van een eentalig Franse brief op naam van het bedrijf van de klager werd eveneens bijgevoegd. Zowel de brief als de e-mail werden door u ondertekend.

*

*   *

U deelde aan de VCT mee dat u verbaasd was kennis te nemen van deze klacht en dat u niet inziet waarom het Bedrijvencentrum Dansaert aan de taalwetgeving in bestuurszaken onderworpen zou zijn.

*

*   *

Uit een onderzoek van de statuten blijkt dat het Bedrijvencentrum Dansaert een coöperatieve vennootschap is met beperkte aansprakelijkheid, die tot doel heeft de oprichting en de uitbating van ondernemingscentra voor kleine en middelgrote handelsondernemingen, met name van Sociale Economie. Haar maatschappelijk doel bestaat in het bevorderen van de economische activiteit op stedelijk terrein door de oprichting en vestiging van secundaire en tertiaire economische activiteiten. De vennootschap zal lokalen, uitrusting en know-how ter beschikking stellen van ondernemingen, zal begeleidende diensten en adviesdiensten verlenen voor het beheer van de ondernemingen, alsook diensten in het kader van activiteiten en projecten die van aard zijn positieve gevolgen te hebben voor de plaatselijke sociaal-economische ontwikkeling.

De drie bij de akte van oprichting verschijnende vennoten zijn:

· de Stad Brussel vertegenwoordigd door de heer Claude Michel, schepen van de Stad Brussel en de heer Henri Simons, schepen van de Stad Brussel;

· de Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappij voor Brussel (GOMB);

· de vzw “Foire internationale de Bruxelles” vertegenwoordigd door de heer Christian Franzen, directeur van de vzw en de heer Claude Michel, schepen van de Stad Brussel. 
Het centrum ontvangt een toelage van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering. 

*

*   *

De VCT oordeelt dat uit de statuten van de vennootschap blijkt dat zij belast is met een taak die de grenzen van een privaat bedrijf te buiten gaat en die de openbare machten haar hebben toevertrouwd in het belang van het algemeen, in de zin van artikel 1, § 1, 2°, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT). Bijgevolg is zij er, binnen het raam van die opdracht, toe gehouden de taalwetten na te leven.

Het bedrijvencentrum dient beschouwd te worden als een gewestelijke dienst in de zin van artikel 35, § 1, a SWT en valt bijgevolg onder dezelfde regeling als de plaatselijke diensten van Brussel-Hoofdstad, uitgezonderd de bepalingen van de SWT op het stuk van de organisatie van de diensten, de rechtspositie van het personeel en de door dit laatste verkregen rechten.

Artikel 19 van de SWT bepaalt dat iedere plaatselijke dienst van Brussel-Hoofdstad in zijn betrekkingen met een particulier de door deze gebruikte taal gebruikt, voor zover die taal het Nederlands of het Frans is. 

In navolging van artikel 18 van de SWT stellen de plaatselijke diensten die in Brussel-Hoofdstad gevestigd zijn, de berichten en mededelingen en formulieren die voor het publiek bestemd zijn, in het Nederlands en in het Frans.

Het Bedrijvencentrum Dansaert dient bijgevolg het Nederlands te gebruiken in haar contacten met de Nederlandstalige huurders van de kantoren.

Berichten aan de huurders in het algemeen moeten in het Nederlands en in het Frans gesteld zijn.

De VCT acht de klachten ontvankelijk en gegrond. 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer C. Picqué, Minister-voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering en aan de klager.

Met de meeste hoogachting,









De Voorzitter,








A. Van Cauwelaert-De Wyels

